1 Corinthians 15:47




- is the nominative subject from the masculine singular article and adjective PRWTOS, meaning “first,” and the noun ANTHRWPOS, meaning “man.”  Ellipsis demands the insertion of the present active indicative from the verb EIMI, meaning “[is].”  Then we have the preposition EK plus the ablative of source from the feminine singular noun GĒ, meaning “from the earth.”  This is followed by the predicate nominative from the masculine singular adjective CHOIKOS, meaning “pertaining to having the nature of earthly existence in contrast with that which is heavenly or of heaven - ‘of earth, earthly, made of earth.’ ‘the first man made of earth comes from the earth’ 1 Cor 15:47.  It may even be possible in rendering  in 1 Cor 15:47 to say ‘created out of earth’ or ‘made from dust;’ pertaining to being made or consisting of dust or soil - ‘made of dust, made of soil’; ‘the first man was made of the dust of the earth’.  Though in general  and the derivative  would seem to refer to dry dust, they may also refer to dirt or soil.  In 1 Cor 15:47 it is more appropriate to speak of the creation of Adam as ‘made from the ground’ or ‘formed out of soil.’

“The first man [is] made from the dust of the earth;”
 - is the nominative subject from the masculine singular article, the ordinal adjective DEUTEROS, meaning “second,” and the noun ANTHRWPOS, meaning “man.”  “The second man” is a reference to our Lord Jesus Christ as the Last Adam.  Ellipsis demands the insertion of EIMI “[is].”  Then we have the preposition EK plus the ablative of source from the masculine singular noun OURANOS, meaning “from heaven.”
“the second man [is] from heaven.”
1 Cor 15:47 corrected translation
“The first man [is] made from the dust of the earth; the second man [is] from heaven.”
Explanation:
1.  “The first man [is] made from the dust of the earth;”

a.  Paul continues with his contrasts between the physical body and the resurrection body, with the first man and the Last Man.


b.  Here he emphasizes the construction of the body of each person.


c.  The first man, Adam, was created from the dust of the earth.  This is a reference to the atomic material that forms the physical universe.  Dust was the smallest particles known in the ancient world and is analogous to the atomic structure of the atom.


d.  Adam is made from the same atomic material that Jesus Christ used to create the universe.


e.  This phrase comes from the first half of Gen 2:7: - this is the WA conversive plus the third masculine singular qal imperfect from the verb YATSAR, which means “to form or fashion” and is used for the activity of a potter making things out of a lump of clay.  God took the atomic material of the earth (the ground or clay) and added water, as a potter would do, in order to form or fashion the human body of Adam.  Notice that God does not create the material part of man out of nothing as He did man’s immaterial essence or soul, but God uses pre-existing materials (the atoms) which he already made out of nothing.  With this we have the sacred name JHWH and the masculine plural noun ’ELOHIM.  The phrase is translated “Then the Lord God formed.”
- this is the sign of the object in the construct state () with the article () and masculine singular noun ’ADAM ), which means “man, mankind.”
- this is the masculine singular noun ‘APHAR, which means “dust, dry earth.”  Here it means “dust” referring to atoms; but in the Hebrew mind it refers to the smallest particle which could be seen by the naked eye—a particle of dust reflected in the sunlight.  This noun functions as an adjective would in English and modifies the previous noun ADAM.  Therefore this phrase ‘the man of dust’ is descriptive of the fact that man is made up of very tiny particles and is very small in comparison to the rest of the creation of God.  Verbs of creation often govern two accusatives.  These may be (1) the thing made (Adam) and (2) the materials used (dust).

- this is the preposition MIN () meaning “from” plus the article () and the feminine singular noun ’ADAMAH, which means “from the ground.”
“Then the Lord God formed the man of dust from the ground;”
2.  “the second man [is] from heaven.”

a.  The second man is a reference to our Lord Jesus Christ.


b.  There have only been two true human beings without a sin nature that have existed on earth—Adam and the perfect humanity of Jesus Christ.


c.  Jesus Christ is the Last Adam and the second man to ever exist on earth in perfect true humanity without a sin nature.


d.  The humanity of Jesus Christ came from two sources:



(1)  The perfect genetic material provided by the mother of our Lord’s humanity, which did not have a sin nature, because the sin nature is passed down genetically through the man.



(2)  The perfect genetic material provided by God the Holy Spirit for the creation of the human body of our Lord.


e.  This statement (“the second man is from heaven”) is a reference to God the Holy Spirit providing the true humanity of our Lord Jesus Christ.  This is found in Lk 1:31-37, “And behold, you will conceive in your womb and bear a son, and you shall name Him Jesus.  He will be great and will be called the Son of the Most High; and the Lord God will give Him the throne of His father David; and He will reign over the house of Jacob forever, and His kingdom will have no end.  Mary said to the angel, ‘How can this be, since I am a virgin?’  The angel answered and said to her, ‘The Holy Spirit will come upon you, and the power of the Most High will overshadow you; and for that reason the holy Child shall be called the Son of God.  And behold, even your relative Elizabeth has also conceived a son in her old age; and she who was called barren is now in her sixth month.  For nothing will be impossible with God.’”

f.  The first man, Adam, comes from the earth.  His body is associated with the physical universe.  The second man, the Last Adam, comes from heaven.  His body is associated with the spiritual heaven.


g.  We are in union with Christ.  Therefore, Christ gives us a spiritual body, which is also associated with heaven, so that we may forever be with Him.


h.  All believers of the Church Age are a royal priesthood.  We are a heavenly people and must have a heavenly body to complement our spiritual status of royalty.  Therefore, God creates a resurrection body and gives it to us as a body designed to live in heaven with Him forever.

�  Louw, Johannes P. and Nida, Eugene A., Greek-English Lexicon of the New Testament based on Semantic Domains, (New York: United Bible Societies) 1988, 1989.
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